
  

  

St.  John the Evangelist Catholic Church 

Parroquia De San Juan Evangelista 
Welcome to our Parish ~ Bienvenidos a nuestra Parroquia 

St. John the Evangelist is a community of culturally diverse people called to serve God.  
We fulfill this mission through: celebration of the sacraments, prayer, education, stewardship and evangelization. 

 
San Juan Evangelista es una comunidad de personas culturalmente diversas llamadas a servir a Dios. Cumplimos esta  

misión a través de la celebración de los sacramentos, la oración, la educación, la mayordomía y la evangelización. 

Mass Schedule / Horario De Misas 

SATURDAY              SUNDAY     WEEKDAY   

 CONFESSIONS @ 3PM       9:00am (English)                  Monday - Friday 8:30am (English)  

       MASS @4pm (English)             12:00pm (Spanish)     Wednesdays 7:00pm (Spanish)                               

             4:00pm (Spanish)          

230 Arnold Street Hapeville, Ga 30354 

Phone 404-768-56847/404-768-5688/Fax 404-767-5688 

https://St. John the Evangelist/ Atlanta - Hapeville, GA (stjohnevangelist.net)  
    Website: www.stjohnevangelist.net 

June 18, 2023  
11th Sunday in Ordinary Time 

“The harvest is abundant but the laborers are 

few; so ask the master of the harvest 

to send out laborers for his harvest.” 

— Mt 9:37-38 

https://stjohnevangelist.net/
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June 18, 2023  11th  Sunday in Ordinary Time 
 
 

First Reading   Ex 19:2-6a 

In those days, the Israelites came to the desert of Sinai and 

pitched camp. While Israel was encamped here in front of 

the mountain, Moses went up the mountain to God. Then 

the LORD called to him and said, “Thus shall you say to the 

house of Jacob; tell the Israelites: You have seen for your-

selves how I treated the Egyptians and how I bore you up on 

eagle wings and brought you here to myself.  Therefore, if 

you hearken to my voice and keep my covenant, you shall 

be my special possession, dearer to me than all other peo-

ple, though all the earth is mine. You shall be to me a king-

dom of priests, a holy nation.” 

Responsorial Psalm  Psalm 100 

  We are his people: the sheep of his flock.  

Second Reading  Rom 5:6-11 

Brothers and sisters: 

Christ, while we were still helpless,  yet died at the appoint-

ed time for the ungodly. Indeed, only with difficulty does 

one die for a just person, though perhaps for a good person 

one might even find courage to die. But God proves his love 

for us in that while we were still sinners Christ died for us. 

How much more then, since we are now justified by his 

blood, will we be saved through him from the wrath. In-

deed, if, while we were enemies, we were reconciled to God 

through the death of his Son, how much more, once recon-

ciled, will we be saved by his life. Not only that, but we also 

boast of God through our Lord Jesus Christ, through whom 

we have now received reconciliation.  

   Gospel   Mt 9:36-10:8 

  At the sight of the crowds, Jesus ’ heart was moved with 

pity for them because they were troubled and abandoned, 
like sheep without a shepherd. Then he said to his disci-
ples, “The harvest is abundant, but the laborers are few; so, 
ask the master of the harvest to send out laborers for his 

harvest. “Then he summoned his twelve disciples and gave 
them authority over unclean spirits to drive them out and 
to cure every disease and every illness.  
The names of the twelve apostles are these: first, Simon 

called Peter, and his brother Andrew; James, the son of 
Zebedee, and his brother John; Philip and Bartholomew, 
Thomas and Matthew the tax collector; James, the son of 
Alphaeus, and Thaddeus; Simon from Cana, and Judas Is-

cariot who betrayed him. Jesus sent out these twelve after 
instructing them thus, “Do not go into pagan territory or 
enter a Samaritan town. Go rather to the lost sheep of the 
house of Israel. As you go, make this proclamation: ‘The 
kingdom of heaven is at hand. ’ Cure the sick, raise the 

dead, cleanse lepers, drive out demons. Without cost you 
have received; without cost you are to give.” 

Pastor 

Reverend Michael Onyekuru, M.S. J.C.D. 

Pastorstjohnevangelist@gmail.com 

Deacons 

Reverend Mr. Nicholas Goodly 

Ninigoodly@aol.com 

Reverend Mr. Felix Morrero 

Marrero.felix8491@att.net 

PARISH AND MASS INFORMATION 

Parish Office Hours:  

Tuesday-Thursday 9am to 2pm 

404-768-5647/404-768-5688 

Business Manager: Daphny Keel 

dkeel@stjohnevangelist.net 

Secretary: Mary Jardin  

Mjardin@stjohnevangelist.net 

MASS INTENTIONS 

INTENCIONES MASIVAS 

 

Saturday            June 17 
4:00pm      George Ashworth (D) – Cepull Family  
        and John England (D) – Heidi King  
     
Sunday  June 18 
 9:00am        Louise & Wayne Shaw (D) – Douglas Family
 and Carmen & David Duron (D) – Maria Gilder 
   
12:00pm      For All Parishioners of St. John the Evangelist 
4:00pm      For All  Sick Parishioners and Their Caretakers 

 
Monday  June 19 
8:30am Tim Hohmann & Family (L) - Pastor 
 
Tuesday            June 20                                          
8:30am     Queen & Lee Tran & Family (L) - Tran Family  
     
Wednesday  June 21 
8:30am         Luke Hohmann & Family (L) - Pastor 
7:00pm      For the Souls In Purgatory 
 
Thursday  June 22 
8:30am Grace Egbejimba (D) - Pastor 
 
Friday   June 23 
8:30am Sir John Egbejmba & Family (L) - Pastor 
   
 
Saturday  June 24 
4:00pm Louis Kuntz & Family (L) - Pastor 

https://bible.usccb.org/bible/acts/6?1
https://bible.usccb.org/bible/john/14?1
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 Did you Know? 

 
The Knights of Columbus will be sponsoring their spring/
summer blood drive on June 25th in Daily Hall from 
8:30am to 1:30pm. Donors must be at less 17 years old, 
(must have parent's approval), there is no upper age 
limit. Each donor will receive a $20.00 egift card. An ad-
ditional $20.00 will be given to those who do a double 
red cell donation. 
  
Caballeros de Colón patrocinará su campaña de donación de 
sangre primavera/verano el 25 de junio en Daily Hall de 
8:30am a 1:30pm. Los donantes deben tener menos de 17 
años de edad (deben tener la aprobación de los padres), no 
hay límite de edad superior. Cada donante recibirá una tarjeta 
de regalo electrónica de $20.00. Se otorgarán $ 20.00 adicion-
ales a aquellos que hagan una donación doble de glóbulos 
rojos. 

  

 The Knights of Peter Claver Junior Knights and Daugh-
ters of Unit #340 will host a loose change drive for the 
month of July -- "Change for Change - Giving to Give 
Back".  Volunteers will collect change and donations 
after each Mass to help purchase back-to-school sup-
plies to give away in the month of August.  The school 
supplies will be issued on Saturday, August 5 at the "Fun 
Day - Share to Care" event sponsored by the Knights of 
Peter Claver Unit #340.  Stay tuned for more infor-
mation about this family fun-filled event. 

 Los Caballeros de Peter Claver Caballeros Junior e Hijas 
de la Unidad #340 organizarán una campaña de cambio 
suelto para el mes de julio: "Cambio por cambio - Dar 
para devolver".  Los voluntarios recolectarán cambio y 
donaciones después de cada misa para ayudar a com-
prar útiles de regreso a la escuela para regalar en el mes 
de agosto.  Los útiles escolares se entregarán el sábado 
5 de agosto en el  evento "Fun Day - Share to Care" 
patrocinado por la Unidad #340 de Caballeros de Peter Clav-
er.  Estén atentos para obtener más información sobre este 
evento familiar lleno de diversión. 

  
 The Parish is looking for new Volunteers. Please take-
home flyer and prayerfully consider volunteering to sup-
port your Parish.  
  
La parroquia está buscando nuevos voluntarios. Por fa-
vor, lleve a casa un volante y considere en oración ser 
voluntario para apoyar a su parroquia. 

 

 

 

 

PARISH AND FINANCIAL INFORMATION 

 

BAPTISM/BAUTISMO 

SJE Baptism preparation classes are held at 10:00 am on 

the 2nd Saturday in July, and September at the parish 

office. 

Las clases de preparación para el bautismo de SJE se llevan a cabo 

a las 10:00 am el 2do Sábado de Julio y Septiembre en el oficina 

parroquial. 

Please contact the parish office for instructions /Por favor, 

póngase en contacto con la oficina parroquial para obten-

er instrucciones @  

404-768-5647. 

The celebration of the Sacrament of Baptism will 

take place at SJE on the 3rd Saturday of : 

July and September~ 9AM for Spanish 

  and 10AM for English. 

 La celebración del Sacramento del Bautismo  

tendrá lugar en SJE el 3er sábado de: 

Julio y Septiembre~ 9AM para español 

y 10AM para inglés. 

 

Parishioners in good standing with the SJE (Must be reg-

istered with the church for at least six (6) months): In or-

der to baptize a child as a Catholic, at least one of the 

parents must be Catholic.  

Feligreses al día con el SJE (debe estar registrado con la 

iglesia durante al menos seis (6) meses): Para bautizar a un 

niño como católico, al menos uno de los padres debe ser 

católico. 

SACRAMENTAL EMERGENCIES  
If you have a sacramental emergency and need to speak 
with a priest after office hours  
Please call:  470-985-9496. 
This number is NOT to be used for any other purpose. 
 

Last weekend Offertory 6/11/2023 

Offering from all Masses               $5,190.00 
Online Giving from VANCO           $1,861.00 
 
Donate Online or feel free to send in your offertory by mail. 

If you don't already do so, please consider it. Click on the 
'Tithe Online' button on our Parish website 

www.stjohnevangelist.net and set up a profile, or call  

Parish Office for envelopes.  

Please Donate!! Thank You!!  
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Life in the Spirit 

Catechism of the Catholic Church - Paragraph #1699 Life in the Holy Spirit fulfills the 

vocation of man (chapter one). This life is made up of divine charity and human solidarity (chapter two). 

It is graciously offered as salvation (chapter three). 

 

CCC 1700 The dignity of the human person is rooted in his creation in the image 

and likeness of God (article 1); it is fulfilled in his vocation to divine beatitude 

(article 2). It is essential to a human being freely to direct himself to this fulfillment 

(article 3). By his deliberate actions (article 4), the human person does, or does not, 

conform to the good promised by God and attested by moral conscience (article 5). 

Human beings make their own contribution to their interior growth; they make 

their whole sentient and spiritual lives into means of this growth (article 6). With 

the help of grace they grow in virtue (article 7), avoid sin, and if they sin they en-

trust themselves as did the prodigal son1 to the mercy of our Father in heaven 

(article 8). In this way they attain the perfection of charity. 

 

 

 

 

 


